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kaçan ve birbirlerine karıştırdıkları iki tip '.'duruş"un mümkün olabileceğini ileri sür­
mektedir. 

N. Ş. KÖSEMİllAL/ 

MİKEL DUFRENNE: La Personnalite de Base, Paris, Pl'esses Universitaires de Fran­
ce, 1953, 345 sahife. 

Bilindiği gibi Amerikalılar bugün kişilik, Toplum, kültür diye birbirinden fark­
lı üç alan üzerine dikkatlerini toplamışlardır. Bunlardan birincisi psikolojinin, ikinci­
si Sosyolojinin üçüncüsü de kültür AntroPolojisinin konusudur. Böylece Amerikalılar 
Sosyolojiyle, Kültür Antropolojisi arasındaki farkı iyice belirtmiş oluyorlar. Onlara 
göre: Sosyoloji "Ben" "Başkası" yle topluluk arasındaki münasebeti incelediği halde,' 
Kültür Antropolojisi kültür ile kişilik arasındaki münasebeti inceler, başka bir de­
yimle gelenekler kollektif tasavvurlar, senboller ve değerlerle uğraşır. Halbuki 
Fransada bu alan-yani Kültür antropolojisinin konusunu teşkil eden gelenekler kol­
lektif tasavvurlar senboller ve, değerler - Sosyolojinin konusudur. Amerikalıların 

Sosyolojinin konusu olarak kabul ettikleri alan da Fransada "Inter-psychologie" nin 
kine daha çok uyar. . ' 

İşte Mikel Dufrenne "La Personnalite de Base" adlı eserinde Kardiner'in kültür 
antropolojisini anlatmak için ilkin Amerikan kültür antroPQloğlarınm dillerin- , 
de dolaşan terimler üzerinde durmaktadır. Gerçekten eserinin· birinci kıs­
mını : psikoloji - Sosyoloji yaklaşmasına, Sosyal Psikolojiye, Tabiat ve Kül­
türe, "Sociologie-Psychologique" e ayıran Mikel Dufrenne, ikinci kısımda Kardiner'in 
Kültür antropolojisinin izahına geçmekte ve kardinerin Persorinalite de Base" (Basic 
personality structure) teorisi üzerinde durmaktadır. Bilindiği gibi bu terim "milli 
karakter", "zihı:ıJ.yet", "sınıf zhniyeti" v.s. gibi anlamlar taşımaktadır. Dufrenne ese­
rinin üçüncü kısmında da bu .teorinin kendine görüşüne dayanan bir yorumlamasını 
vermektedir. 
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A. ·R. RADCLIFFE. BROWN VE DARYLL FORDE: Systemes Familiaux et Mat· 
rimoniaux en Afrique, İngilizceden Fransızcaya çeviriyi gözden geçiren Griaule (Sor­

bonne da Pvofesör), Paris, 1953, Orta boy, 527 sahife. 

1948 yılının Temmuz ayında Unesco, "International African Institute" den Afrikl 
toplumlarının aileleri ve evlenme adetleri üzerine bir kitap hazırlamasını istemişti. 


